SURA

ASoz20

(Comp Del Note - 40255

Order No. Clientcode Page
. MAGNETS 1814 1
. Order date Date
a world of magnetics 2020-12-09
Your VAT-No. Qar suppller no. Our reference Your reference
IT04886850728 ~—91018487 |
(Delivery address = - Involce address
Magna PT S.p.A. Magna PT S.p.A.
Plant Modugno Via dei Ciclamini 4
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno (Bari) 70026 Modugno (Bari)
UTALY ITALY

Terms of delivery

Way of delivery

Terms of payment

Del.per. is dispatch date of goods ?Z;izmark

More order information, see below 0100
(Pos Art. No, Description Delivery period Qfy Remainder Delivered J
Order No. 110029359 - 46 Our reference  Permillla Gambe Order date 2020-12-03

Your order No, 550003874701 Goods mark

Your reference  Angelo Gagliardi
2 FA-4-040-4

Way of delivery  DHL Global Forwarding

Terms of delivery FCA Sdderkdping Sweden

40 +0.8 x 25 £0.5 x 6(a) 0.1 mm 20503 11 520,00 0,00 11 520,00 pcs
Y28, supplled magnetized.
480pcsibox
Your Art.No. 9009034500
Draw.No, 9009034500
Your reference ho. 550003874701
L8028%%05
5ot oP( 86T
KUEHNE-+-NAGEL sl
CCETTAZIONE MERCE
Quantitd dichiarata: -’% 520
Quantita effettiva:
Tipo Imbzllaggio:
ntita nballi @
gz:formité alle scgede d'imballe:
Data controllo: IG(‘Z { 2o
Firma @
= &y k-
FE——
% Dav-GL 2 \ DNV-EL//
\\\ /ﬂ = 77
Postal address Visiting addrass Phone \154‘616?'{‘21/353 10 1S0/TS 188943
SURA MAGNETS AB Telefax  +46(0)121-353 15
Ringvégen 40C Ringvdgen 40C Reg.No. 5663008756 SWIFT DABASESX
614 31 SODERKOGPING 614 31 SODERKOPING VATNo  SE558308879601  Account No.
SWEDEN Rasidence Séderkdping SE61 1200 0000 0132 0041 9705
info@suramagnets.se www.suramagnets.se F-tax hill posessed Danske Finans/Danske Bank




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

k]
Lo

N
Ordine di Trasporto / Transport Order —v J 7/ 4
SenderiMTl?ente VATHD-No. /N° pattta IVA Dale/ Data AW A SN
10-DEC-2020 |[————————rOr it/
DHL FREIGHT (SWEDEN) AB _
VERKTYGSVAGEN
BOX 444
5-55116 JONKOPING
....... , Tel: 036-151544 1402315896775140
Collection address / ndirizo del tuoga di carco (di rtra) Croer Gude Ordie dl sz pgrtd
SURA MAGNETS AB NRK-EC-9677914
Del[v\gy terms / Terminal address /
RINVAGEN 40D Condizlont ?lmpﬂm N Indirizzo terminle
fres domicily p— ex wor
5-61431 SODERKOPING m%‘"ﬁ;g“’“- = m‘”ﬁb”“ DHL FREIGHT {(SWEDEN) AB
PERNILI.A GAMBE, Tel: -+46 121 353 10 Dmanaldu O *g;:""“ii“é“’ NORRKOEPING
ol O KOMMENDANTVAEGEN
Consignes / Destinetaio VAFID-No. /N parla A O O |S-601 16 NORRKOEPING
MAGNA PT S.P.A. D:}f’f" mnpag. [Tel:+46 11 21 94 00
it
Fax:+46 11 13 20 17
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
oo Tel: . Addtora]ranspos lstrance / Terminal relerence/
: e 0220120690429 N s
Deivery address /Indirizzo df consegna della merce O [O=
Curenty/  Valuefor insurance//
MAGNA PT S.P.A. Vi Visdsessinte Rt o o
Mo NP
Terminal ¢l ani Contac te,
VIA DEI CICLAMINT 4 e
I-70026 MODUGNQO BART + 39 / 80 5315811
., Tel:
Marks and numbers Quantity Packing  Description of goods Gustoms Giiframber Grass welght In kg Value (with cureency)
Masche e numer Quantita tmballagglo  Deserizlone detla merce Tarilta doganale | Peso lordoin kg Valore{con valut)
IT GOODS
IT 1 [|PAL GOODS 190.0
IT 1 |PAL GOODS 1920.0
Payabie welght | Total ght T
EX WORKS Peg ::svgbﬁeln"k? Tglalg pﬁﬁrﬂo Innkzg
Dim. X o X tmy = 0.518 0.00 WM 380.00 380.0

Special consignments / Richleste particolarl

Speslal Instructlons / Istruzloni particotari

Enclosures / Allegati

Collechion at sender
Ritiro dal mittenta

Dellvery [0 consignee
Gonsegna al destinalario

IMPORTANT Accordiig 1o CMA, transport damages have {o be noted oo the
order {POD} vpon defivery of the consit

ges not visible

Ity shofid be

nolified i writing lo the responsile EURDCONNECT terminal wilthin 7 days after

Date /Dat Talg/Dala
Time / Orarto Timg/ Orario gy P | 7

- " Consloness sionalu Consignee’s name In block latters Veriglcev{rto CO_ i Serva dl;
Ditvesssigriature/ Firma deffaulisa ﬁm%ﬁeﬁlﬁmmx Nome dI chi firma In stampatello Ca ‘Su flua , lta e qu a nt" ¥/ .

EUROCONNECT Transport Condltions apply exclusivalyto all DHL EUROCONNECT consignments.

Tulte Ie spedizioni EURCCONNECT sono vincolate alle Condlzloni Generall di trasporto EURDCONNECT



